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Vzhledem k tomu, �e v národním zákonodárství èlen-
ských státù ES musí být tato Smìrnice promítnuta do
18 mìsícù od oficiálního pøijetí (vyhlá�ení), budou mít
èlenové SG CELIP mo�nost ovlivnit své vlády pøi výkla-
du ustanovení Smìrnice, resp. pøi pøípravì novel autor-
ských zákonù v procesu harmonizace národního práva
s touto Smìrnicí. EBLIDA, resp. její Copyright group (sku-
pina pro autorské právo) vydá Metodické pokyny pro ná-
rodní implementaci této Smìrnice a zpøístupní je té� èle-
nùm SG CELIP.

Pøí�tí zasedání SG CELIP

Bude se konat v Helsinkách ve vazbì na konání kon-
ference Euro ICOLC ve dnech 28.11.�1.12. 2001. Na pro-
gramu bude vyhodnocení projektu, vyu�ití výsledkù (ak-
tivit v národních asociacích), projednání závìreèné zprávy
o souèasné situaci právní úpravy licenèních smluv, odha-
dy následného pravdìpodobného promítnutí citované nové
Smìrnice do národních autorských zákonù a o dal�í spo-
lupráci národních asociací knihoven po ukonèení projek-
tu CELIP, popø. o budoucím spoleèném projektu.

Prezentace èinnosti CELIP je plánována té� na samot-
né konferenci Euro ICOLC. O situaci právní úpravy li-
cenèních smluv v zemích støední Evropy bude informovat
Jaroslav �u�ol ze Slovenska a o pobaltských zemích bude
referovat Emilija Banionyte z Litvy.

Martin Boháèek
listopad 2001

Spoleèné setkání pøedstavitelù
knihoven a majitelù autorských práv
v rámci projektu CELIP

Jednou z významných akcí v rámci projektu CELIP
(viz  pøedchozí pøíspìvek) bylo spoleèné setkání zástupcù
majitelù autorských práv a práv souvisejících s èleny Stee-
ring Group projektu CELIP a s dal�ími zainteresovanými
osobami, které se uskuteènilo 15. èervna 2001 v Praze
v Národní knihovnì ÈR. Zasedání organizaènì a tech-
nicky zaji��ovala Národní knihovna, financováno bylo
z prostøedkù projektu CELIP a zúèastnili se jej na stranì
pøedstavitelù majitelù práv Anne Bergman � hlavní po-
radkynì IFFRO a FEB (Federation of European Publis-
hers) z Bruselu, Paul Greenwood � vedoucí skupinového
projektu IFRRO PHARE a také VG WORT z Mnichova,
Cvetelina Dimitrova � øeditelka Martinus Nijhoff ze So-
fie, Nancy Gerry � øeditelka prodeje èasopisù Blackwell

Science z Londýna, Stanislava Kellnerová � DILIA, Vil-
ma Misiukonien � Infobalt Copyright Agency z Vilnjusu
a Benjámin Péter Tóth � Artisjus z Budape�ti. Za èeské
knihovny se zúèastnila dr. Jarmila Burgetová a dal�í hos-
té. V projektu CELIP se úèastnili Teresa Hackett, øeditel-
ka EBLIDA a Tuula Haavisto, øeditelka projektu CELIP,
a dále zástupci knihovnických asociací jednotlivých kan-
didátských zemí (ÈR, resp. SKIP, reprezentoval autor to-
hoto èlánku).

Na zasedání byl nejprve pozvaným pøedstavitelùm
majitelù práv pøedstaven projekt CELIP a TECUP Me-
morandum of Understanding (jeho� pøeklad je publiko-
ván dále) a dále CECUP Position Paper k otázkám práv
u�ivatelù ohlednì elektronických publikací. CECUP Po-
sition Paper byl pøijat po obdobném spoleèném setkání
èlenù CECUP s pøedstaviteli majitelù práv v Budape�ti
koncem roku 1999 a stal se významným základem pøi jed-
nání národních knihovnických svazù vèetnì èeských pøed-
stavitelù se svými vládami pøi pøijímání autorských záko-
nù. TECUP Memorandum je relativnì novìj�í materiál
EBLIDA, nahrazující pøedchozí ECUP Position Paper.
Tuula Haavisto seznámila pøítomné i s pøehledem o situaci
v otázkách právní úpravy licencí na autorská práva
v zemích støední a východní Evropy (tyto informace byly
obsa�eny i v jejím referátu na workshopu zmínìném
v pøedchozím èlánku). Je tøeba je�tì pøipomenout, �e ur-
èitý obecný rámec pro diskusi tvoøila i novì pøijatá
Smìrnice 2001/29/ES, která v dobì setkání ji� byla po-
depsána a s její� definitivní verzí byli také èlenové pro-
jektu CELIP seznámeni Teresou Hackettovou.

Zmínìní pøedstavitelé majitelù práv seznámili èleny
CELIP se svými aktivitami a stanovisky k poslednímu
vývoji v oblasti elektronických dokumentù.

Anne Bergman pøedlo�ila stanovisko IFRRO a uvádìla
i pøíklady technických modelù licencování zalo�ených na
komunikaci chat-type mezi majitelem práv a u�ivatelem.
CENL (Conference of European National Libraries) a FEP
(Federation of European Publishers) spolu vydaly spoleè-
né stanovisko týkající se vývoje a vytváøení etických pravi-
del (codes of practice) pro ukládání elektronických pub-
likací (deposit of electronic publications).

Paul Greenwood hovoøil o VG WORT a o programech
IFRRO PHARE ve støední a východní Evropì. Vyjádøil
souhlas s TECUP Memorandum of Understanding
a následnou diskusí, která probìhla ve Frankfurtu.

Vilma Misiukoniene mìla velmi zajímavý referát
o autorské ochranné organizaci INFOBALT, která sdru-
�uje producenty obsahové stránky informací (content pro-
ducers), poèítaèové spoleènosti, knihovny, sdru�ení infor-
maèních specialistù aj. Støet zájmù mezi tìmito skupinami
tak probíhá vlastnì uvnitø této asociace, pøièem� na dotaz
zástupcù CELIP, jak a kdo tyto støety øe�í, odpovìdìla, �e
organizace byla zalo�ena, aby poskytovala slu�by výrob-
cùm obsahu informací, kteøí v ní mají hlavní slovo i nadále,
i kdy� svou pùsobnost i slo�ení roz�íøila. Pøíklady
z litevské praxe spoleènosti INFOBALT pøinesly nový
pohled, i kdy� mnohdy hybridní z hlediska u�ivatelù
i majitelù práv.



NÁRODNÍ KNIHOVNA, 12, 2001, è. 4 269

Nancy Gerry se zabývala principy licenèních smluv
a praxí v Blackwell Science zejména s ohledem na to, �e
jako jejich standardní licenèní smlouvy jsou pou�ity stan-
dardní licence NESLI site license (www.nesli.ac.uk).

Cvetelina Dimitrova se zamìøila na zku�enosti se za-
kládáním prvního konsorcia knihoven v Bulharsku. Její
pozice je, podobnì jako v pøípadì litevské INFOBALT,
neobvyklá  tím, �e u�iteènì dìlí svou aktivitu mezi komu-
nitu knihoven a podnikání. Je pøíkladem toho, �e i ko-
merèní èinitel mù�e za urèitých okolností hrát významnou
roli ve sjednocování a vývoji celého oboru informatiky
a knihovnictví.

Diskuse èlenù CELIP se týkala zejména:
� technických mo�ností rùzných typù úkonù rozmno�o-

vání a jejich právních dùsledkù
� právního re�imu licencí ve vztahu k autorským záko-

nùm
� pøípadného roz�íøení vybírání náhradních odmìn (tzv.

levy system) i za mo�nost u�ití osobního poèítaèe
s tiskárnou jako rozmno�ovacího pøístroje, jak to pøi-
pravuje VG WORT �  v Litvì vedla podobná diskuse
k odmítnutí vybírat takové poplatky vzhledem k závì-
ru, �e osobní poèítaèe jsou chápány jako víceúèelové
pøístroje a ne jen jako pøístroje pou�ívané primárnì pro
kopírování (pokud by jejich funkce mìla být srovná-
vána napø. s video-pøístrojem nebo magnetofonem, za
jejich� pou�ití pro poøízení kopií se náhradní odmìny
platí); uvedená snaha VG WORT je problematická
a i kdy� pro majitele práv, resp. kolektivní správce, by
otevøela nový sektor pro vybírání odmìn za mo�né u�ití
PC, jde v principu o víceúèelové pøístroje

� modelù kolektivní správy pro vybírání a rozdìlování
odmìn v rámci IFRRO za zpìtnou digitalizaci (retro-
digitisation) � majitelé práv k rozmno�ování vyjádøili
v tomto smìru pøání postupovat v dohodì s knihovnami
a zajistit vydání svolení od autorù pro takové rozmno-
�ování, co� je aktuální zejména v severských zemích
a v SRN, kde autorské právo neumo�òuje vydavate-
lùm vyu�ít dosavadní autorské smlouvy zaji��ující jim
práva na vydání dìl v �tradièní podobì� i na vydání
elektronická a vy�aduje novou zvlá�tní licenci od au-
tora, co� silnì komplikuje práci knihoven; VG WORT
se pøièiní o vypracování návrhù zmìn, aby mohla být
taková svolení k elektronickým rozmno�eninám dìl vy-
dávaných pùvodnì v papírové podobì udìlována
v zájmu a jménem autora; bylo zøejmé, �e kolektivní
správci hledají nové cesty k náhradním odmìnám za
zpìtnou digitalizaci

� negativních zku�eností knihoven s nejasným právním
postavením ochranných autorských organizací (kolek-
tivní správy), co� bylo øe�eno novelou k autorskému
zákonu pøijatou v roce 2001; v baltských zemích není
tato situace zatím øe�ena (v ÈR je postavení kolektiv-
ních správcù vèetnì jejich práv komplexnì øe�eno
v novém autorském zákonu z roku 2000)

� rozdílností mezi zájmy rùzných majitelù práv; napø.
zatímco vydavatel vìdeckých dìl Blackwell Science
nepova�uje jednorázové u�ivatele a u�ití (one-time

users) za významné, je to významný indikátor pro vy-
davatele slovníkù

� trvalého uchovávání (archivace) elektronických doku-
mentù

� legality systému elektronického doruèování dokumen-
tù, který rozvinula v ÈR Státní technická knihovna,
a proplácení náhradních odmìn za poøízení finálních
�papírových� rozmno�enin z �papírové� pøedlohy ko-
lektivnímu správci DILIA, pøièem� podoba pøi zaslání
(zpøístupnìní) dokumentu je elektronická. Velmi pod-
nìtný pro práci knihoven je pøístup IFRRO k této otázce
vyjádøený v diskusi Paulem Greenwoodem, a sice, �e
takový systém pokládá IFRRO z hlediska autorského
práva za legální, pokud za doruèení dokumentu zapla-
tí pøíslu�ná knihovna náhradní odmìnu jako za jinou
�papírovou� kopii. Nìkdy vyjádøené odmítavé názory
DILIA (na rozdíl od praxe DILIA, která odmìny za
tyto rozmno�eniny od knihoven ve vý�i 0,10 Kè za
èernobílou rozmno�eninu pøijímá) i Ministerstva kul-
tury ÈR k této otázce jsou tedy v rozporu s výkladovou
praxí této mezinárodní asociace národních kolektiv-
ních správcù.

Závìrem bylo konstatováno, �e tento typ spoleèných
setkání pøedstavitelù knihoven, reprezentujících u�ivatele
na jedné stranì s pøedstaviteli autorù a vydavatelù, resp.
ochranných autorských organizací (kolektivních správcù)
na stranì druhé, je velmi potøebný, proto�e sbli�uje stano-
viska obou stran a umo�òuje lépe pochopit zájmy druhé
strany a najít shodu v mnohdy nejasných úskalích nových
autorských zákonù a z nich vyplývajících právních ome-
zení pro licenèní smlouvy. Ze strany majitelù práv (Paul
Greenwood) byla vyjádøena potøeba dal�ích setkání
a prohloubení spolupráce s projektem CELIP i jeho èlen-
skými národními asociacemi v budoucnu, napø. na mezi-
národních konferencích èi semináøích poøádaných IFRRO
k problematice licencování elektronických zdrojù, na nì�
by byli pozváni i zástupci CELIP.

Martin Boháèek


